
Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010491
Mfr. No.: 0109973101
Color: Black
Make: Ruger
Model: LCRx
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103135977
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Sicherheitsanleitung für Tru Dot FIXED PISTOL
FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL FRONT Visiers für Ruger LCR und LCRX
Revolver. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher verwendet wird. Überprüfen Sie es
regelmäßig auf Beschädigungen.
Besondere Verbraucherschutzmaßnahmen: Achten Sie besonders auf Kinder und andere gefährdete
Gruppen, die möglicherweise Zugang zu diesem Produkt haben.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit können Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU
Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeidung von Verletzungen: Achten Sie darauf, dass das Visier während der Montage und Nutzung nicht
beschädigt wird. Eine unsachgemäße Handhabung kann zu Verletzungen führen.
Sichere Aufbewahrung: Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwendung in geeigneten Lichtverhältnissen: Nutzen Sie das Produkt nur in den empfohlenen
Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit zu maximieren.
Regelmäßige Wartung: Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität und Sichtbarkeit des Visiers. Bei
Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung sollte es ersetzt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, bevor Sie mit der
Installation beginnen.
Montage des Visiers:

Entfernen Sie das bestehende Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Positionieren Sie das Tru Dot Visier auf der Waffe. Achten Sie darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Befestigen Sie das Visier mit den mitgelieferten Schrauben. Ziehen Sie diese fest, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.

Überprüfung der Ausrichtung:
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers, um sicherzustellen, dass es korrekt installiert ist.
Testen Sie das Visier in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.

Verwendung des Visiers:
Nutzen Sie das Visier unter den empfohlenen Lichtverhältnissen, um die besten Ergebnisse zu
erzielen.
Achten Sie darauf, das Visier nicht zu überlasten oder unsachgemäß zu verwenden.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Recycling: Prüfen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und nutzen Sie entsprechende Recyclingstellen in Ihrer
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung des Tru Dot FIXED PISTOL FRONT Visiers zu gewährleisten.
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Tru Dot Fixed Pistol Front Ruger LCR, LCRX Revolver
G Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Front Ruger LCR, LCRX Revolver G. This safety instruction guide is
designed to ensure the safe and effective use of your Meprolight® night sights. Please read this guide carefully and
follow all instructions to maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. If damaged, do not use the product.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls or safety notices via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the night sights in any way that is not described in the installation
instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use the night sights only in accordance with the manufacturer's specifications.
Be aware of your surroundings and ensure that your target is safe and appropriate before firing.
Do not use the sights in conjunction with any other unauthorized modifications or accessories that may impair
their function.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Unloading the Firearm: Ensure that your Ruger LCR or LCRX is completely unloaded before beginning
installation.
Removing Old Sights: If applicable, carefully remove the existing front and rear sights from your firearm.
Mounting the Night Sights:

Align the Tru Dot® night sights with the sight mounts on your firearm.
Install the front sight first, ensuring it is securely in place.
Follow with the rear sight, aligning it to your preference for sight picture.

Securing the Sights: Ensure that both sights are tightly secured. Minor modifications may be necessary for
proper fit.
Final Inspection: After installation, visually inspect the sights to confirm they are properly aligned and secure.

Usage Instructions

Aiming: Utilize the three solid dots (two rear and one front) as your aiming reference. This system is designed
for rapid instinctive aiming in both day and night conditions.
Adjusting for Conditions: The sights are effective in lowlight and nighttime conditions. Adjust your shooting
technique as necessary based on visibility.
Regular Maintenance: Clean the sights regularly to ensure optimal performance and visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, ensure that it is disposed of in a manner that prevents unauthorized use or
access.
For any electronic components, follow local electronic waste disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult the manufacturer's website or
contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your commitment to safe handling and use will enhance your
experience with the Tru Dot Fixed Pistol Front Ruger LCR, LCRX Revolver G.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Tru
Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX
REVOLVER G

Introducción
Las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® están diseñadas para mejorar tus capacidades de puntería en
condiciones de poca luz. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar que utilices este
producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Utiliza el producto solo de la manera prevista y según las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda afectar su
funcionamiento.
Si encuentras algún defecto o problema, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Asegúrate de que las miras estén correctamente instaladas y alineadas
antes de utilizarlas en condiciones de poca luz.
Manipulación del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el arma y las miras en un lugar seguro, lejos de la vista y el alcance de personas
no autorizadas.
Uso de tritio: Las miras utilizan tritio, un material radiactivo en cantidades seguras. No intentes abrir o
modificar las miras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:

Retira las miras estándar de tu arma.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca las miras MEPROLIGHT® en su lugar y asegúralas con los tornillos proporcionados.
Verifica que las miras estén firmemente sujetas y alineadas antes de usar el arma.

Uso de las Miras:

Al disparar, asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas con el objetivo.
Utiliza la referencia de puntería de tres puntos sólidos para mejorar tu puntería.
Practica en condiciones de luz diurna y nocturna para familiarizarte con el uso del producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contengan tritio.
No arrojes las miras a la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta al fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre el
producto.



Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para asegurarte de que tu experiencia con las
miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® sea segura y efectiva.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoilluminate MEPROLIGHT® Tru Dot per il tuo Ruger LCR o LCRx. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in ambienti non adatti.
Evita di utilizzare le mire se sono danneggiate o se noti segni di usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso una persona o un animale.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Utilizza sempre occhiali di protezione quando si maneggia un'arma.
Non tentare mai di modificare o smontare il sistema di mira.
Se noti un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi le mire esistenti seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona le mire MEPROLIGHT® Tru Dot nel loro alloggiamento.
Fissa saldamente le mire utilizzando le viti fornite.
Controlla che le mire siano allineate correttamente.

Uso:

Quando si utilizza l'arma, assicurati di avere una buona presa e una postura corretta.
Utilizza i punti di mira per allineare il tuo tiro, sia in condizioni di luce che di buio.
Esercitati regolarmente per migliorare le tue capacità di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle parti dell'arma e delle mire.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, consulta il sito web ufficiale di MEPROLIGHT® o contatta il tuo
rivenditore autorizzato.

Ricorda di controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER
LCR, LCRX REVOLVER G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych Meprolight Tru Dot. Nasze samopodświetlane przyrządy celownicze
zostały zaprojektowane z myślą o poprawie Twoich umiejętności strzeleckich w różnych warunkach oświetleniowych.
Poniższa instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej oraz akcesoriów.
Używaj przyrządów celowniczych tylko w połączeniu z bronią, do której są przeznaczone.
Przechowuj przyrządy celownicze w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed każdym użyciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Nie używaj przyrządów celowniczych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w ich
działaniu.
Stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Montaż:

Usuń standardowe przyrządy celownicze z broni.
Zamontuj samopodświetlane przyrządy celownicze Meprolight zgodnie z instrukcją dołączoną do
produktu.
Upewnij się, że przyrządy są dobrze osadzone i stabilne.

Testowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj przyrządy celownicze w kontrolowanych warunkach, aby upewnić się, że
działają prawidłowo.
Sprawdź, czy przyrządy są dobrze widoczne zarówno w dzień, jak i w nocy.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj ich stan techniczny i czystość.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przestań używać broni i skontaktuj się z
serwisem technicznym.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Przyrządy celownicze, które nie są już używane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych pojemników na śmieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem serwisowym w Twoim regionie.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj przyrządów celowniczych odpowiedzialnie i zgodnie z
powyższymi instrukcjami.



Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX
REVOLVER G Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitä aina.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään turvallisessa ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja, jotka voisivat aiheuttaa onnettomuuden.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että käytät tuotetta vain riittävän valaistuksen alla.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tuote on tiukasti kiinnitetty paikalleen ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista, että tähtäysjärjestelmä on oikein säädetty ennen ampumista.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteessa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen turvallisesta
hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tukea
ja vastata kysymyksiisi tuotteeseen liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja suosituksia.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL
FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G

Introduktion
Tack för att du har valt Meprolight® Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G. Denna
produkt är designad för att förbättra din träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa säker
användning och maximal prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd produkten endast med avsedd typ av vapen.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Ta bort det befintliga siktet enligt tillverkarens anvisningar.
Montera Meprolight® Tru Dotsiktet på vapnet. Se till att det sitter ordentligt.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt siktlinje.

Användning:

Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan skjutning.
Använd siktet under olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktion.
Följ alltid säkerhetsriktlinjerna för skjutning.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Kassera trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Meprolight®
Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu Tru Dot
FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER
G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER LCR,LCRX REVOLVER G od
společnosti MEPROLIGHT®. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil vaše schopnosti zaměřování, zejména za
nízkých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosíme, abyste si
pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v specifikacích výrobce.
Zajišťujte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let nebo pod dohledem dospělé osoby.
Mějte na paměti, že mířidla jsou určena pouze pro střelné zbraně a neměly by být používána k jiným účelům.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření, včetně nošení ochranných brýlí a
sluchátek.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a zajištěna.
Při střelbě vždy dodržujte pravidla bezpečné střelby a buďte si vědomi svého okolí.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se zdržte dalšího používání a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci mířidel na vaši konkrétní zbraň.
Mířidla Tru Dot jsou navržena jako náhradní díly pro standardní mířidla, což usnadňuje montáž.
Po instalaci zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena.

Používání mířidel:

Při používání mířidel se ujistěte, že máte správné postavení a úchop zbraně.
Zaměřte se na tři pevné tečky, které by měly být viditelné za všech světelných podmínek.
V případě nočního použití využijte samoosvětlené vlastnosti mířidel pro lepší viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zabraňte kontaminaci životního prostředí a vždy se pokuste o ekologickou likvidaci.
Pokud je to možné, recyklujte materiály nebo je odevzdejte ve sběrných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný orgán nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání mířidel Tru Dot FIXED PISTOL FRONT RUGER
LCR,LCRX REVOLVER G. Děkujeme, že jste si vybrali MEPROLIGHT® a přejeme vám úspěšné a bezpečné
střelby.


